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Наши современники 
Гоголь, Чехов и Мольер
Гоголь, заряженный социальной 

эмоцией сегодняшнего дня «как 
порохом», гоголевские персона­
жи, реалистичные до потешной 
узнаваемости, напоминающие 
гримасу времени,— таков «Ре­
визор» в исполнении Театра Йо- 
жефа Катона.

Трагикомическая фантасмаго­
рия — целый «департамент под­
лости и вздоров». Надо очень 
точно, глубоко, нервно чувство­
вать потребности общества, 
знать жизненные интересы лю­
дей, опираться на их опыт, что­
бы спектакль получился таким 
цельным, таким органичным: ге­
ниальный фарс в формах жиз­
ни, или лучше: жизнь в жанре 
фарса. Это театральная феерия, 
бурлеск, в котором темперамент­
ные актеры во всю силу страсти 
поспешали за темпераментом ре­
жиссера Габора Жамбеки. Быва­
ют в искусстве счастливые слу­
чаи (видно небо их специально 
для таланта припасает), когда 
найден ключ и уже никаких 
сложностей: образы рождаются 
из самой мысли, собирают ми­
зансцену, театральные находки 
перекликаются, помогают друг 
Другу, буквально перемигивают­
ся. Какая-нибудь милая шутка 
мгновенно перерастает в гротеск. 
Хлестаков, эта длинная жердь 
на шарнирах, столько «белень­
кой» напробовался, ноги не дер­
жат, повалился в обморок пря­
мо... на авансцене. Городничий 
бросается к нему, быстро на ко­
лени, голову поднимет, осто­
рожно опустит на пол, поднимет, 
опустит,— конечно же, все зна­
ют, надо похлопать по щекам; 
склонился над Хлестаковым и 
вдруг с силой начинает себя по 
щекам лупить. Персонажи, одна­
ко, не карикатурны, в том-то и 
дело, в том-то и смех, что все 
потрясающе узнаваемые, ося­
заемые социальные типы из 
нашей действительности, наши 
знакомцы, которых ежедневно и

по сей день наблюдаем. А дейст­
вие неминуемо сваливается в 
абсурд, и поведение персонажей, 
деловое, суетное, вяолне при­
вычное, на наших глазж букваль­
но «входит в штопор». 6  спек­
такле в целом можно ска­
зать: он впадает в гротеск, как 
в неслыханную простоту. Сар­
казм режиссера — это fee просто 
саркастическая театральная ма­
нера, сарказм его рождает мощ­
ная мысль, в нем оценка, осуж­
дение, в нем суд художника над 
персонажами. Он их каінит, без 
пощады, задорно, в веделом рит­
ме комедии.

«Геометрией спектаіія» на­
зывает декорации Пижр Брук, 
в спектакле венгров декорации 
Чорса Кхелля заодно е актера­
ми, помогают им, держат стиль 
спектакля. Есть что-то кафкиач- 
ское в этой серой стене из же­
стяных шкафов, куда 1 вешают 
пальто, как в рабочих раздевал- 
ках, в сером огромномістоле с 
тысячью ящиков, в голья крыль­
ях вентилятора под потолком и 
в решетке для платьев <— очень 
театральное и живописное пят­
но в центре сцены,— то возне­
сется, то опустится, все время 
играет. Одеты актеры Дьердьем 
Сакачем с привычной глазу со­
временной пестротой, что дела­
ет спектакль театрально! живо­
писным.

Актеры все хороши в |«Реви- 
зоре», они чувствуют, принима­
ют манеру режиссера, и Хлеста­
ков— Янош Бан, и Городничиха 
—ЮлиБашти, и особенно Город­
ничий — Петер Блашко, вирту­
озно, на непрерывном дыхании 
сыгравший свою роль. С легко­
стью переходит он от реально­
го переживания к буффонаде и 
снова втягивает голову s пле­
чи; он движется так пластично, 
что в некоторых мизансценах 
перед нами возникает какой-то 
пантомимический танец.

Гротескное заострение обра­
зов, саркастические восклица­
ния— в стилистике Гоголя 
сейчас без юмора не прожить, 
но наш юмор суровый и жест­
кий, похожий на приговор, ко­
торый обжалованию не подле­
жит.

Режиссерская воля, ясность 
замысла, стилистическая чисто­
та, единство всех художествен­
ных средств в «Ревизоре» пора­
зительны. И если действительно 
«в театре публика завершает 
акт творчества», зал московско­
го театра «Современник» горя­
чим участием довел этот вечер 
до масштаба настоящего теат­
рального события.

Театр имени_Й2&еФа_ Катона
(отпочковавшаяся" в 1535 "году ’ 
часть труппы Национального те- 
атра) молод, полон сил, уверен 
в избранном пути. Об этом сви­
детельствует и репертуар ны­
нешних гастролей. Ко самое 
главное, что понимаешь уже 
при первом знакомстве с теат­
ром,— как велик его интеллек­
туальный заряд. Спектакль — 
это смелая, дерзкая мысль, бро­
шенная в зал, это властный, за­
хватывающий призыв вместе 
думать о жизни. Художествен­
ное зрение непримиримо ко 
всякого рода «департаментам 
подлости» — театр взывает к 
совести, разуму, достоинству. 
И зритель в Будапеште, в Риме, 
в Берлине, в Вене и в Москве 
откликается.

В следующий вечер венгры 
подарили нам еще одну встречу 
с  чеховскими «Тремя сестрами». 
Режиссер Тамаш Ашшер видит 
эту историю по-своему, подме­
чает много смешного, ставит 
драму сестер на грань абсурда. 
Такое прочтение убеждает своей 
последовательностью, но, на наш 
взгляд, несколько грешит пря­
молинейностью. Зритель, однако, 
благодарен режиссеру, велико­
лепной Юли Башти в роли Маши,

всему актерскому ансамблю га 
то, что они вновь дали нам по­
чувствовать мир чеховских ге­
роев как мир. близкий совре­
менникам.

И еще один с п с т а к л ь — «Ми­
зантроп» Мольера в постановке 
режиссера Габора Секея. Ре­
жиссер визит пьесу Мольера 
как современную трагикоме­
дию, это ощущает зритель и в 
решении сценического простран­
ства Чаба Анталом (бесконеч­
ные стеклянные двери, персо­
нажи носятся по стеклянному 
коридору, мечутся на виду У 
всех перед'зеркалами), и в актер­
ской стилистике, и в смысловых 
акцентах, которые режиссер 
расставляет. Хотелось бы, прав­
да, в таком замысле большей 
свободы театрального языка, 
большего динамизма, вихря, ко­
торый залают музыкальные про­
логи. А как исполнитель главной 
рели Дьердь Черхалми с его по­
коряющим артистизмом, пласти­
кой, голосом, темпераментом 
мог бы работать в обстоятель­
ствах истинной театральной тра­
гикомедии' Сн в центре, он не­
сет на своих плечах концепцию 
режиссера, этот нонконфор­
мист. слишком умный и слишком 
серьезный для своего окруже­
ния. Пусть этого тэебуют вла­
сти, пусть принуждает свет 
признать дурные стихи хороши­
ми — нет, нет я нет, отвечает 
он. Злословить лучше с глазу 
на глаз, по углам — нет, лучше 
вслух! — отвечает. И так всег­
да, и так во всем. Невыносим, 
неудобен, скандалист — ты один 
не ошибаешься,— несется ему 
вслед. Один ни один, но искрен­
ность — бремя нелегкое, это не 
кафтан, который каждый может 
напялить, это свойство натуры, 
это качество личйѳети, это осо­
бая сила ума. И даже если та­
кую позицию обыватель приго­
ворил к неудаче, и даже если 
трагична судьба героя, все же 
это не изменит отношения к 
правде, ее непререкаемости, не­
обходимости людям, ибо только 
правда своей беспощадностью 
служит жизни.

Так прощаются с нами арти­
сты из Венгрии, ставшие моск­
вичам друзьями.

Н. ИСМАИЛОВА.


